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TORCE ATEX 
Atex flashlights / Torches Atex / Antorchas Atex / Atex-Brenner

TORCE ATEX 
Atex flashlights / Torches Atex / Antorchas Atex / Atex-Brenner

Class I Div 1&2 Grp ABCD
Class II Div 1&2 Grp EFG
Class III / Temperature Code T4 IP67
File number: E324236

II 1G Ex ia IIC T4 IP67
DEMKO 14 ATEX 1354X

Ex ia IIC T4 Ga IP67
IECEx UL 14.0059X

0518

Class I Div 1&2 Grp ABCD / Class II Div 1&2 Grp EFG
Class III / Temperature Code T4 IP64
File number: 261379  

Gas: II 1G Ex ia op is IIC T4 Ga (Zone 0)        
Mine: I M1 Ex ia op is I Ma
SIRA 17 ATEX 2195X

Gas: Ex ia op is IIC T4 Ga (Zone 0)
Mine: Ex ia op is I Ma
IECEx SIR 17.0042X

0518

ATEX FLASHLIGHT

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 48 PACKING u / o Blister F6

EAN CODE
8 003910 006287              

FATEX01
Torcia a sicurezza intrinseca per utilizzo in ambienti pericolosi
Intrinsically safe flashlight for use in hazardous locations
Lampe-torche LED à sécurité intrinsèque pour utilisation en milieux dangereux
Linterna LED intrínsecamente segura para su uso en entornos peligrosos
LED ATEX-Sicherheitstaschenlampe für die Nutzung in gefährlichen Orten

DRY BATTERIES

t 4 x AA (NOT INCLUDED)

14  hrs

q HIGH POWER LED 1W OSRAM®

60 Lm

50.000 hrs

  /  FOCUS

130 m
b 175 x 45 x 45mm

PLASTIC - ABS

IP67

SPOTEX

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 10 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 106758              

SPOTEX
Faro ricaricabile portatile per utilizzo in ambienti pericolosi
Portable rechargeable lantern for use in hazardous locations
Phare portatif rechargeable pour utilisation en milieux dangereux
Luz portátil recargable para uso en entornos peligrosos
Tragbare wiederaufladbare Bake für den Einsatz in gefährlichen Umgebungen

RECHARGEABLE BATTERIES

t 18650 LITHIUM-ION 3,7V 1960mAh (INCLUDED)

6  hrs

50  hrs

q HIGH POWER LED 5W CREE®-XP-G3

300 Lm

50.000 hrs

  /  FOCUS

300 m
b 260 x 150 x 175mm

PLASTIC - PC

IP64

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid WITHOUT EARTH)

INSULATION CLASS III

+
WALL CHARGING BASE

AC/DC ADAPTOR

ATEX HEADLAMP

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 36 PACKING u / o Blister F6

EAN CODE
8 003910 902749              

HEADEX
Lampada frontale da testa per utilizzo in ambienti pericolosi
Intrinsically safe headlamp for use in hazardous locations
Lampe frontale LED à sécurité intrinsèque pour utilisation en milieux dangereux
Linterna frontal LED para su uso en entornos peligrosos
LED ATEX-Kopflampe für die Nutzung in gefährlichen Orten

DRY BATTERIES

t 3 x AAA (NOT INCLUDED)

17  hrs

q HIGH POWER LED 3W CREE® XP-G2

200 Lm

30.000 hrs

  /  FOCUS

100 m
b 80 x 45 x 50mm

PLASTIC - ABS

IP67

FA01C
b 130 x 28 x 37 mm

Nylon

   

 

 

*(Only for FATEX01)

ATEX FLASHLIGHT

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 36 PACKING u / o Blister F5

EAN CODE
8 003910 109490              

FATEX08
Torcia a sicurezza intrinseca per utilizzo in ambienti pericolosi
Intrinsically safe flashlight for use in hazardous locations
Lampe-torche LED à sécurité intrinsèque pour utilisation en milieux dangereux
Linterna LED intrínsecamente segura para su uso en entornos peligrosos
LED ATEX-Sicherheitstaschenlampe für die Nutzung in gefährlichen Orten

DRY BATTERIES

t 4 x AA (NOT INCLUDED)

13  hrs

q HIGH POWER LED 5W CREE®-XP-G2

300 Lm

25.000 hrs

  /  FOCUS

288 m
b 185 x 57 x 65mm

PLASTIC - PC

IP54

+ CLIP

 

https://www.velamp.com/schede/FATEX01.ST.006S.pdf
https://www.velamp.com/schede/SPOTEX.pdf
https://www.velamp.com/schede/HEADEX.006L.pdf
https://www.velamp.com/schede/FATEX08.pdf
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TORCE ATEX 
Atex flashlights / Torches Atex / Antorchas Atex / Atex-Brenner

TORCE ATEX 
Atex flashlights / Torches Atex / Antorchas Atex / Atex-Brenner

GUIDA RAPIDA ATEX
Direttiva ATEX 94/9/CE

Apparecchiature elettriche e non elettriche e grado di protezione
Contrassegni delle apparecchiature

ATEX GUIDE
European ATEX Directive 94/9/CE

Electrical and non-electrical equipment and protection systems

Gruppo
:

per superfici
Apparecchiatura

Categoria
Apparecchiatura

Tipo
d’atmosfera
esplosiva
(gruppo II)

I miniera

II superficie

M1

M2

- protezione
molto elevata

- protezione
elevata

1

2
3

-

-
-

protezione
molto elevata
protezione elevata
protezione normale

0

1
2

Zona Zona

G
Vapori
di Gas

20

21
22

D
Polvere

* * *
Marchio CE

Numero identificativo
dell’organismo notificato

Uso delle apparecchiature
in atmosfera potenzialmente esplosiva

Gruppo del gas
I
II
IIA
IIB
IIC

Miniere (Metano)
Industrie di superficie
Propano
Etilene
Idrogeno
Acetilene

Gas d’innesco rappresentativi

Classe di Temperatura
(gruppo II)

Classe

Temperatura
superficiale
massima

[°C]
T1
T2
T3
T4
T5
T6

450
300
200
135
100

85

Temperatura di riferimento
ambiente: -20°C ÷ 40°C
Per la classe delle polveri
si fa seguire la lettera T
dalla temperatura superficiale
massima es. T100°C

Ex * * *
Tipo di

protezione
vedi elenco in basso

. . .

CLASSIFICAZIONE DELLE APPARECCHIATURE

Apparecchiature per miniere - Gruppo I
Categoria M1

Categoria M2

Apparecchiature per superficie - Gruppo II
Categoria 1

Categoria 2

Livello di protezione: Molto elevato. Apparecchiature che
possono funzionare anche in presenza di atmosfera esplosiva

Livello di protezione: Elevato.
essere messe fuori tensione i

Livello di protezione: Molto elevato
Presenza di atmosfera esplosiva: sempre, spesso e per lunghi periodi

Apparecchiature che devono
n presenza di atmosfera esplosiva

Livello di protezione: Elevato
Presenza di atmosfera esplosiva: probabile

Livello di protezione: Normale
Presenza di atmosfera esplosiva: scarsa possibilità e per breve tempo

Categoria 3

NORME E TIPI DI PROTEZIONE
Apparecchiature elettriche per gas (G)

Regole generali
Immersione in olio
Sovrapressione interna
Riempimento polverulento
Custodie a prova di esplosione
Sicurezza aumentata
Sicurezza intrinseca
Sicurezza intrinseca
Incapsulamento
Tipo di protezione “n”
Categoria 1G
Categoria M1

Categoria

o
p
q
d
e
ia
ib
m
n

60079-0

50303

60079-6
60079-2
60079-5
60079-1
60079-7
60079-11
60079-11
60079-18
60079-15
60079-26

M2-2G

3G
1G

M2-2G
M2-2G
M2-2G
M2-2G
M1-1G
M2-2G
M2-2G

M1

Apparecchiature elettriche per polveri (D)

Custodia a tenuta di polvere Ex tD EN 61241-1 1D
Protezione con pressurizzazione Ex pD EN 61241-4 2D
Protezione con sicurezza intrinseca Ex iD EN 61241-11 1D
Protezione con incapsulamento Ex mD EN 61241-18 1D

Codice Norma EN

Group of gas
I
II
IIA
IIB
IIC

Mines (Methane)
Surface industries
Propane
Ethylene
Hydrogen
Acetylene

Representative ignition gas

Temperature class
(group II)

Class

Maximum
surface

temperature
[°C]

T1
T2
T3
T4
T5
T6

450
300
200
135
100

85

Reference ambient
Temperature -20°C ÷ 40°C
For Dust Class put the
maximum surface
temperature after the
“T” example T100°C

Equipment Group:
for surface

Equipment
category

Type of
explosive
atmospheres
(group II)

I mines

II surface

M1

M2

- Very high level

- High level

1
2
3

-
-
- Normal

Very high level
High level

0
1
2

Zone Zone

G
Gas
vapours

20
21
22

D
Dust

* * *
CE Marking

Identification number of
notified body, when appropriate

Use of equipment in potentially
explosive atmospheres

. . .

CATEGORY OF EQUIPMENT

Equipment of mines - Group I
Category M1

Category M2

Equipment of surface - Group II
Category 1

Category 2

Category 3

Level of protection: Very high level
2 types of protection or 2 indipendent faults

Level of protection: High level
1 type of protection Normal operation

Level of protection: Very high level
2 types of protection or 2 indipendent faults

Level of protection: High level
Common frequent malfunction

Level of protection: Normal
Required level of protection

Ex * * *

Type of
protection

see following list

STANDARDS AND TYPE OF PROTECTION
Electrical equipment for gas (G)

General requirements
Oil immersion
Pressurized apparatus
Powder filling
Flameproof enclosure
Increased safety
Intrinsic safety
Intrinsic safety
Encapsulation
Protection type “n”
Category 1G
Category M

Category

o
p
q
d
e
ia
ib
m
n

60079-0

50303

60079-6
60079-2
60079-5
60079-1
60079-7
60079-11
60079-11
60079-18
60079-15
60079-26

M2-2G

3G
1G

M2-2G
M2-2G
M2-2G
M2-2G
M1-1G
M2-2G
M2-2G

M1

Electrical equipment for dust (D)
Ex tD EN 61241-1 1D

pressure Ex pD EN 61241-4 2D
Ex iD EN 61241-11 1D
Ex mD EN 61241-18 1D

Protection by enclosures
Protection by
Protection by intrinsic safety
Protection by encapsulation

Code EN Rule
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TORCE PER I PROFESSIONISTI 
Flashlights for professionals / Torches pour les professionnels / Linternas para profesionales / Taschenlampen für Profis

TORCE ATEX 
Atex flashlights / Torches Atex / Antorchas Atex / Atex-Brenner

TORCE PER I PROFESSIONISTI 
Torce per i professionisti  Flashlights for professionals / Torches pour les professionnels
Linternas para profesionales / Taschenlampen für Profis

HORATIO

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Blister F6

EAN CODE
8 003910 112346              

ST005
Torcia UV + LED 3W in alluminio
UV + 3W LED aluminium flashlight
Torche UV + LED 3W en aluminium
Taschenlampe UV + LED 3W aus Aluminium
Linterna UV + LED 3W en aluminio

DRY BATTERIES

t 3 x AAA (NOT INCLUDED)

3  hrs

q HIGH POWER LED 3W + UV 3W

250 Lm

30.000 hrs

  /  ZOOM

150 m
b 35 x 35 x 110mm

ALUMINIUM

IPX7

FUNCTIONS
CLICK 1: WHITE LED 100% / CLICK 2: WHITE LED 50% 
CLICK 3: UV LED 100% / CLICK 2: UV LED 50% 
CLICK 5: OFF

+ Wave range: 395 nm

  

  

TIGER

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Blister F6

EAN CODE
8 003910 105409              

ST337
Torcia in alluminio LED 20W con zoom
Zoomable 20W LED aluminium flashlight
Torche LED 20W en aluminium avec zoom
Linterna LED 20W de aluminio con zoom
Aluminium LED Taschenlampe mit 20W und Zoom

DRY BATTERIES

t 6 x AA (NOT INCLUDED)

8  hrs

q HIGH POWER LED 20W CREE® XHP 50

1.600 Lm

30.000 hrs

  /  ZOOM

300 m
b 206 x 49 x 49mm

ALUMINIUM

IPX4

FUNCTIONS CLICK 1: 100% / CLICK 2: 50%/ CLICK 3: STROBE/ CLICK 4: OFF

  

https://www.velamp.com/schede/ST005.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST337.pdf
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TORCE PER I PROFESSIONISTI 
Flashlights for professionals / Torches pour les professionnels / Linternas para profesionales / Taschenlampen für Profis

TORCE PER I PROFESSIONISTI 
Flashlights for professionals / Torches pour les professionnels / Linternas para profesionales / Taschenlampen für Profis

SPECTRE

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Blister F6

EAN CODE
8 003910 113121              

ST007
Torcia ricaricabile LED 5W CREE®
5W CREE® rechargeable LED flashlight
Torche rechargeable 5W CREE®LED
Linterna recargable LED CREE® de 5W
5W CREE® LED wiederaufladbare Taschenlampe

RECHARGEABLE BATTERIES

t LI-PO 600mAh (INCLUDED)

3  hrs

3  hrs

q HIGH POWER LED 5W OSRAM® P8

250 Lm

20.000 hrs

  /  ZOOM

60 m
b 152 x 16 x 16mm

ALUMINIUM

IPX4

FUNCTIONS LIGHT 100% / 30% / 10%

+
USB-C CABLE 50cm

BATTERY

  

 

PANTHER

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 48 PACKING u / o Blister F6

EAN CODE
8 003910 101951              

IMR90
Torcia ricaricabile LED 10W CREE®
10W CREE® rechargeable LED flashlight
Torche rechargeable 10W CREE® LED
Linterna recargable LED CREE® de 10W
10W CREE® LED wiederaufladbare Taschenlampe

RECHARGEABLE BATTERIES

t 18650 LITHIUM-ION 3,7V 2200mAh (INCLUDED)

3  hrs

10  hrs

q HIGH POWER LED 10W CREE® XPL

800 Lm

20.000 hrs

  /  ZOOM

300 m
b 139 x 36 x 36mm

ALUMINIUM

IPX4

FUNCTIONS LUCE 100% / 50%

+
USB-C CABLE 50cm

FOLDER

BATTERY

  

 

LEOPARD

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Blister F5

EAN CODE
8 003910 109735              

ST143
Torcia in alluminio ricaricabile LED 20W
20W LED rechargeable aluminium flashlight
Torche rechargeable LED 20W en aluminium
Lanterna de metal LED 20W recargable
Taschenlampe LED 20W wiederaufladbar

RECHARGEABLE BATTERIES

t 21700 LITHIUM-ION 3,7V 4000mAh (INCLUDED)

6  hrs

11  hrs

q HIGH POWER LED 20W

2.000 Lm

30.000 hrs

  /  FOCUS

220 m
b 155 x 35 x 35mm

ALUMINIUM

IPX7

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS STROBE

+
USB-C CABLE 50cm

BATTERY

FOLDER

  

STURM

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 108608              

ST096
Torcia led 20w con base di carica a induzione e funzione 
antiblackout
20w led torch with induction charging base and antiblackout function
Torche led 20w avec base de charge à induction et fonction antiblackout
Linterna led de 20w con base de carga por inducción y función atiblackout
20w led fackel mit induktionsladegasse und antiblackout-funktion

RECHARGEABLE BATTERIES

t 21700 LITHIUM-ION 3,7V 4000mAh (INCLUDED)

6  hrs

11  hrs

q HIGH POWER LED 20W

2.000 Lm

30.000 hrs

  /  FOCUS

220 m
b 50 x 42 x 140mm

ALUMINIUM

IPX4

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS STROBE

+

BATTERY

CHARGING BASE

AC/DC ADAPTOR

3M® Sticker

Charging cable 50cm

  

 

https://www.velamp.com/schede/ST007.pdf
https://www.velamp.com/schede/IMR90.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST143.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST096.pdf
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TORCE PER I PROFESSIONISTI 
Flashlights for professionals / Torches pour les professionnels / Linternas para profesionales / Taschenlampen für Profis

TORCE PER I PROFESSIONISTI 
Flashlights for professionals / Torches pour les professionnels / Linternas para profesionales / Taschenlampen für Profis

LUCI DA LAVORO PER I PROFESSIONISTI
Work lights for professionals / Lampes de travail pour les professionnels 
 Luces de trabajo para profesionales / Arbeitsscheinwerfer für Profis

MAMBA

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 16 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 115118              

ST144
Torcia ricaricabile LED 40W con powerbank
40W LED rechargeable flashlight with power bank
Lampe de poche rechargeable LED 40 W avec powerbank
Linterna LED recargable de 40W con power bank
Aufladbare 40-W-LED-Taschenlampe mit Powerbank

RECHARGEABLE BATTERIES

t 21700 LITHIUM-ION 8000mAh (INCLUDED)

5  hrs

120  hrs

q HIGH POWER LED 40W

5.000 Lm

K 6000K

50.000 hrs

  /  FOCUS

500 m
b 267 x 49 x 49mm

ALUMINIUM

IPX7

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS LIGHT 40% / 12% / 5% / 10 LUMEN / 100%

+
USB-C CABLE 50cm

BATTERIES

40W

  

New!

https://www.velamp.com/schede/ST144.pdf
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LUCI DA LAVORO PER I PROFESSIONISTI 
Work lights for professionals / Lampes de travail pour les professionnels / Luces de trabajo para profesionales / Arbeitsscheinwerfer für Profis

LUCI DA LAVORO PER I PROFESSIONISTI 
Work lights for professionals / Lampes de travail pour les professionnels / Luces de trabajo para profesionales / Arbeitsscheinwerfer für Profis

STEALTH

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 48 PACKING u / o Blister + Display 

EAN CODE
8 003910 114531              

ST476
Torcia LED 3W ricaricabile, extra sottile in alluminio
3W rechargeable LED torch, extra slim in aluminum.
Lampe torche LED rechargeable 3W, extra fine en aluminium.
Linterna LED recargable de 3W, extrafina, de aluminio
3W wiederaufladbare LED-Taschenlampe, extra schlank aus Aluminium

RECHARGEABLE BATTERIES

t LI-PO 1000mAh (INCLUDED)

3  hrs

12  hrs

q COB LED 3W

200 Lm

K 6500K

20.000 hrs

  /  DIFFUSE

15 m
b 120 x 25 x 10mm

ALUMINIUM

IP20

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS LIGHT 100% / 40% / 10 % / FIXED RED LIGHT / STROBE RED LIGHT

+ USB-C CABLE 50cm

200
LUMEN

  

COMBO-LIGHT 2

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Blister F6

EAN CODE
8 003910 904453              

IS409
Lampada da lavoro LED ricaricabile multifunzione
LED Rechargeable multifunction work lamp
Lampe de travail LED rechargeable multifonctions
Lampara de trabajo multifunción LED recargable
Multifunktionale aufladbare LED Arbeitsleuchte

RECHARGEABLE BATTERIES

t 18650 LITHIUM-ION 3,7V 2200mAh (INCLUDED)

3.5  hrs

9  hrs

q SMD LED 3W + HIGH POWER LED 2W

300 Lm

30.000 hrs

  /  DIFFUSE + FOCUS

30 m
b 35 x 32 x 180mm

PLASTIC - PC

IP54

IK IK07

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid)

INSULATION CLASS III

+
220V ADAPTOR

12V CAR ADAPTOR

PANEL: 3W

 

TORCH: 2W

 
MAGNET

 

CLIP

 

ALAMO

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 107434              

ST472
Lampada da lavoro LED ricaricabile multifunzione
LED Rechargeable multifunction work lamp
Lampe de travail LED rechargeable multifonctions
Lampara de trabajo multifunción LED recargable
Multifunktionale aufladbare LED Arbeitsleuchte

RECHARGEABLE BATTERIES

t 18650 LITHIUM-ION 3,7V 2200mAh (INCLUDED)

4  hrs

8  hrs

q SMD LED 3W + HIGH POWER LED 1W

350 Lm

30.000 hrs

  /  DIFFUSE + FOCUS

10 m
b 270 x 45 x 40mm

PLASTIC - ABS

IP20

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid)

INSULATION CLASS III

+

2 MAGNETS

2 HOOKS

220V ADAPTOR

USB CABLE 100cm

   

  

New!

https://www.velamp.com/schede/ST476.pdf
https://www.velamp.com/schede/IS409.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST472.pdf
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LUCI FRONTALI PER I PROFESSIONISTI 
Headlamps for professionals / Lampes frontales pour les professionnels / Luces delanteras para profesionales / Frontleuchten für Profis

LUCI FRONTALI PER I PROFESSIONISTI 
Headlamps for professionals / Lampes frontales pour les professionnels / Luces delanteras para profesionales / Frontleuchten für Profis

LUCI FRONTALI
PER I PROFESSIONISTI
Headlamp for professionals / Lampes frontales pour les professionnels 
Luces delanteras para profesionales / Frontleuchten für Profis

LASER

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 48 PACKING u / o Colour Box + 
Display 

EAN CODE
8 003910 108271              

ST207
Lampada da testa ricaricabile 3W LED
3W LED rechargeable headlamp
Lampe frontale rechargeable LED 3W
Linterna frontal LED recargable 3W
Wiederaufladbare LED Stirnleuchte 3W

RECHARGEABLE BATTERIES

t LI-PO 3,7V 1400mAh (INCLUDED)

3  hrs

14  hrs

q COB LED 3W

300 Lm

30.000 hrs

  /  DIFFUSE

10 m
b 80 x 60 x 40mm

PLASTIC - PC

IP67

IK IK07

INSULATION CLASS III

+ USB-C CABLE 100cm

DIMMABLE

  

 

KAIZER

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 36 PACKING u / o Blister F5

EAN CODE
8 003910 107663              

ST201
Lampada da testa ricaricabile 10W LED
10W LED rechargeable headlamp
Lampe frontale rechargeable LED 10W
Linterna frontal LED recargable 10W
Wiederaufladbare LED Stirnleuchte 10W

RECHARGEABLE BATTERIES

t 18650 LITHIUM-ION 3,7V 2200mAh (INCLUDED)

4  hrs

5  hrs

q HIGH POWER LED 10W OSRAM® P9

900 Lm

50.000 hrs

  /  ZOOM

120 m
b 170 x 170 x 50mm

PLASTIC + ALUMINIUM

IPX4

INSULATION CLASS III

+ USB-C CABLE 50cm

  

 

CAESAR

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 24 PACKING u / o Blister F5

EAN CODE
8 003910 111165              

ST219
Lampada da testa ricaricabile 10W LED
10W LED rechargeable headlamp
Lampe frontale rechargeable LED 10W
Linterna frontal LED recargable 10W
Wiederaufladbare LED Stirnleuchte 10W

RECHARGEABLE BATTERIES

t 2 x 18650 LITHIUM-ION 3,7V 4400mAh (INCLUDED)

4  hrs

3  hrs

q HIGH POWER LED 10W

1.200 Lm

30.000 hrs

  /  FOCUS

200 m
b 120 x 60 x 40mm

PLASTIC + ALUMINIUM

IP44

INSULATION CLASS III

+ USB-C CABLE 50cm

  

 

https://www.velamp.com/schede/ST207.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST201.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST219.pdf
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FARI RICARICABILI PER PROFESSIONISTI 
Rechargeable spotlights for professionals / Phares rechargeables pour les professionnels / Faros recargables para profesionales / Wiederaufladbare Scheinwerfer für Profis

LUCI FRONTALI PER I PROFESSIONISTI 
Headlamps for professionals / Lampes frontales pour les professionnels / Luces delanteras para profesionales / Frontleuchten für Profis

FARI RICARICABILI
PER PROFESSIONISTI
Rechargeable spotlights for professionals / Phares rechargeables pour les professionnels 
Faros recargables para profesionales / Wiederaufladbare Scheinwerfer für Profis

TRAINSPOTTING

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 4 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 902152              

R920
Faro ricaricabile a LED 20W CREE®
20W CREE® LED rechargeable spotlight
Phare rechargeable LED CREE® 20W
Proyector recargable LED CREE® 20W
Handleuchte 20W LED CREE® wiederaufladbar

RECHARGEABLE BATTERIES

t LEAD ACID 6V 4000mAh (INCLUDED)

14  hrs

8  hrs

q HIGH POWER LED 20W CREE® XHP 50

1.600 Lm

30.000 hrs

  /  FOCUS

1600 m
b 205 x 177 x 185mm

PLASTIC - ABS

IP43

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid)

INSULATION CLASS III

+ Carry strap, 12V car adaptor , tripod adaptor, 220V home adaptor, powerbank

TR
IP

OD INSTALLATION

 

RED BLINK

 

PO
W

ERBANK FUNCTION

 

ANTI
BLACK-OUT

 

BULLDOG

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 6 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 100534              

R930
Faro ricaricabile a LED 30 WATT CREE®
30W CREE® LED rechargeable spotlight
Phare rechargeable LED CREE® 30W
Proyector recargable LED CREE® 30W
Handleuchte 30W LED CREE® wiederaufladbar

RECHARGEABLE BATTERIES

t 2 x 18650 LITHIUM-ION 7,4V 4000mAh (INCLUDED)

6  hrs

4.5  hrs

q HIGH POWER LED 30W CREE® XPH70

2.200 Lm

30.000 hrs

  /  FOCUS

2000 m
b 255 x 165 x 185mm

PLASTIC - ABS

IP44

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid)

INSULATION CLASS III

+ Carry strap, 12V car adaptor , 220V home adaptor, powerbank

TR
IP

OD INSTALLATION

 

PO
W

ERBANK FUNCTION

 
RED BLINK

 

ANTI
BLACK-OUT

 

https://www.velamp.com/schede/R920.006S.pdf
https://www.velamp.com/schede/R930.pdf
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PROIETTORI RICARICABILI PER IL CANTIERE 
Rechargeable floodlights for the construction site / Projecteurs rechargeables pour les chantiers / Proyectores recargables para obras / Wiederaufladbare Flutlichter für die Baustelle

PROIETTORI RICARICABILI PER IL CANTIERE 
Rechargeable floodlights for the construction site / Projecteurs rechargeables pour les chantiers / Proyectores recargables para obras / Wiederaufladbare Flutlichter für die Baustelle

WOTAN

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 4 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 110939              

ST224BT
Proiettore ricaricabile LED 30W con funzione Bluetooth
30W Rechargeable LED projector with Bluetooth function
30W Projecteur LED rechargeable avec fonction Bluetooth
Proyector LED 30W recargable con función Bluetooth
30W Wiederaufladbarer LED-Projektor mit Bluetooth-Funktion

RECHARGEABLE BATTERIES

t LITHIUM-ION 7,4V 5000mAh (INCLUDED)

5  hrs

15  hrs

q 2835 SMD LED 30W

3.000 Lm

K 6500K

30.000 hrs

  /  DIFFUSE

20 m
b 260 x 100 x 265mm

PLASTIC - PC

IP54

IK IK08

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid)

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS POWERBANK

+
220V ADAPTOR

12V CAR CHARGER

POWERBANK

POWERBANK
USB

 

BATTST224

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 10 PACKING u / o White Box 

EAN CODE
8 003910 110946              

BATTST224
Batterie di ricambio per ST224BT
Replacement battery for ST224BT
Batterie de remplacement pour ST224BT
Batería de reemplazo para ST224BT
Ersatzakku für ST224BT

RECHARGEABLE BATTERIES

t LITHIUM-ION 7,4V 5000mAh

5  hrs
b 145 x 93 x 60mm

+ POWERBANK

POWERBANK
USB

 

X-BLAST RICARICABILE 30W

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 8 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 112582              

ST223NG
Proiettore ricaricabile LED 30W
30W LED rechargeable floodlight
Projecteur LED rechargeable 30W
Proyector LED rechargeable 30W
Wiederaufladbarer 30W-LED-Fluter

RECHARGEABLE BATTERIES

t 18650 LITHIUM-ION 7,4V 6000mAh (INCLUDED)

4.5  hrs

3  hrs

q 2835 SMD LED 30W

2.400 Lm

K 6500K

30.000 hrs

  /  DIFFUSE

20 m
b 260 x 90 x 230mm

PLASTIC - PC

IP65

IK IK08

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid)

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS POWERBANK

+
220V ADAPTOR

12V CAR CHARGER

 
POWERBANK
USB

 
ANTI

GLARE

 

X-BLAST RICARICABILE 50W

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 8 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 112599              

ST225NG
Proiettore ricaricabile LED 50W
50W LED rechargeable floodlight
Projecteur LED rechargeable 50W
Proyector LED recargable 50W
Wiederaufladbarer 50W-LED-Fluter

RECHARGEABLE BATTERIES

t 18650 LITHIUM-ION 7,4V 8000mAh (INCLUDED)

4.5  hrs

3  hrs

q 2835 SMD LED 50W

3.600 Lm

K 6500K

30.000 hrs

  /  DIFFUSE

25 m
b 255 x 90 x 230mm

PLASTIC - PC

IP65

IK IK08

Type C/EF - 2 pin (Europlug/FR-DE Hybrid)

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS POWERBANK

+
220V ADAPTOR

12V CAR CHARGER

 
POWERBANK
USB

 
ANTI

GLARE

 

https://www.velamp.com/schede/ST224BT.pdf
https://www.velamp.com/schede/BATTST224.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST223NG.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST225NG.pdf
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PROIETTORI RICARICABILI PER IL CANTIERE 
Rechargeable floodlights for the construction site / Projecteurs rechargeables pour les chantiers / Proyectores recargables para obras / Wiederaufladbare Flutlichter für die Baustelle

PROIETTORI RICARICABILI PER IL CANTIERE 
Rechargeable floodlights for the construction site / Projecteurs rechargeables pour les chantiers / Proyectores recargables para obras / Wiederaufladbare Flutlichter für die Baustelle

A very powerful floodlight to be used with the 18V 
Li-ion battery of YOUR power tool!

 
Un projecteur très puissant pour une utilisation avec 

la batterie Li-ion 18V de VOTRE outil électrique ! 
 

Un proyector muy poderoso para uso con batería
iones de litio de 18 V de SU herramienta eléctrica!

 
Ein Projektor sehr kraftvoll zur Verwendung mit 

Batterie 18V Li-Ion IHRES Elektrowerkzeug!
 

Un proiettore
potentissimo 

da usare con la batteria

18V Li-ion 
del TUO elettroutensile!

Compatibile con treppiede STAK
(non incluso)

Compatible with STAK tripod
(not included)

Compatible avec trépied (non incluse)

Compatible con trípodeSTAK
(no incluida)

Kompatibel mit StativSTAK
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Riduzione dell’ intensità
luminosa

Reduction of light intensity

Indicatore di intensità luminosa
Light intensity indicator

Interruttore principale ON-OFF
Main ON-OFF switch

Indicatore
del livello batteria
Battery level indicator

Aumento di intensità luminosa
Increase in light intensity

1
Installa l’adattatore (fornito)

compatibile con il modello del tuo 
elettroutensile 

Install the compatible adapter (included) with 
the model of your power tool

2
Installa la tua batteria 18V

(fino a 12Ah)
Install your 18V battery (up to 12Ah)

USO / USE: 
3

Usa il faro
Use the floodlight

X-BLAST-PRO

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 8 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 113046              

ST228
Proiettore LED per batterie ricaricabili Li-Ion 18V
LED projector for 18V Li-Ion rechargeable batteries
Projecteur LED pour batteries rechargeables Li-Ion 18V
Proyector LED para baterías recargables de iones de litio de 18V
LED-Projektor für 18V Li-Ion-Akkusr

RECHARGEABLE BATTERIES

t (NOT INCLUDED)

q 2835 SMD LED 45W

5.000 Lm

K 5700K

25.000 hrs

  /  DIFFUSE

25 m
b 255 x 200 x 160mm

PLASTIC - PC

IP54

IK IK08

INSULATION CLASS II

FUNCTIONS ON / OFF

+ BAG WITH 3 ADAPTORS

45W

ANTI
GLARE

 

https://www.velamp.com/schede/ST228.pdf


S•T•A•K Professional worklight and instrumentsProfessioanl  worklight and instruments  S•T•A•K24 25

PROIETTORI FILARI PER IL CANTIERE 
Wired floodlights for the construction site / Projecteurs câblés pour le chantier / Proyectores con cable para la obra / Verkabelte Flutlichtanlagen für die Baustelle

PROIETTORI RICARICABILI PER IL CANTIERE 
Rechargeable floodlights for the construction site / Projecteurs rechargeables pour les chantiers / Proyectores recargables para obras / Wiederaufladbare Flutlichter für die Baustelle

X-BLAST CON CAVO 40W

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 8 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 113022              

STA40
Proiettore LED 40W, con cavo
40W LED floodlight, with cable
Projecteur LED 40W, avec câble
Proyector LED 40W, con cable
40W Baustrahler LED, mit Kabel

220V AC

Power consumption (W) 40W

q 2835 SMD LED 40W OSRAM®

4.000 Lm

K 5700K

25.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 210 x 60 x 210mm

PLASTIC - PC

IP54

IK IK08

CABLE H05RN-F 2x1.0mm2, 300cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS II

FUNCTIONS ON / OFF

E
ENERGY 
CLASS:

40W

X-BLAST CON CAVO 65W

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 8 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 113039              

STA65
Proiettore LED 65W, con cavo
65W LED floodlight, with cable
Projecteur LED 65W, avec câble
Proyector LED 65W, con cable
65W Baustrahler LED, mit Kabel

220V AC

Power consumption (W) 65W

q 2835 SMD LED 65W OSRAM®

6.500 Lm

K 5700K

25.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 240 x 50 x 240mm

PLASTIC - PC

IP54

IK IK08

CABLE H05RN-F 2x1.0mm2, 300cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS II

FUNCTIONS ON / OFF

E
ENERGY 
CLASS:

65W

PROIETTORI FILARI PER IL CANTIERE  
Wired floodlights for the construction site / Projecteurs câblés pour le chantier
Proyectores con cable para la obra / Verkabelte Flutlichtanlagen für die Baustelle

https://www.velamp.com/schede/STA40.pdf
https://www.velamp.com/schede/STA65.pdf
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PROIETTORI FILARI PER IL CANTIERE 
Wired floodlights for the construction site / Projecteurs câblés pour le chantier / Proyectores con cable para la obra / Verkabelte Flutlichtanlagen für die Baustelle

PROIETTORI FILARI PER IL CANTIERE 
Wired floodlights for the construction site / Projecteurs câblés pour le chantier / Proyectores con cable para la obra / Verkabelte Flutlichtanlagen für die Baustelle

New! New!

PADLIGHT-2

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 2 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 114166              

ST748NG
Luce da lavoro LED 2 x 50W SMD + treppiede
2 x 50W SMD LED worklight + tripod
Lumière de travail LED 2 x 50W + trépied
Proyector LED 2 x 50W SMD + tripode
LED-Arbeitslampe 2 x 50W + Dreifuß

220V AC

Power consumption (W) 100W

q 2835 SMD LED 100W

11.000 Lm

K 4000K

25.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 600 x 120 x 190mm

ALUMINIUM

IP65

CABLE H05RN-F 3G1.0mm2, 300cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS ON / OFF

E
CONTAINING 

PRODUCT

50W

  

  

MINOS

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 2 PACKING u / o Brown box 

EAN CODE
8 003910 113237              

ST755NG
Luce da lavoro LED 2 x 100W SMD + treppiede
2 x 100W SMD LED worklight + tripod
Lumière de travail LED 2 x 100W + trépied
Proyector LED 2 x 100W SMD + tripode
LED-Arbeitslampe 2 x 100W + Dreifuß

220V AC

Power consumption (W) 200W

q 2835 SMD LED 200W

17.000 Lm

K 6500K

25.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 1110 x 100 x 130mm

ALUMINIUM

IP65

CABLE H05RN-F 3G1.0mm2, 300cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

E
CONTAINING 

PRODUCT

100W

  

 

https://www.velamp.com/schede/ST748NG.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST755NG.pdf
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PROIETTORI FILARI PER IL CANTIERE 
Wired floodlights for the construction site / Projecteurs câblés pour le chantier / Proyectores con cable para la obra / Verkabelte Flutlichtanlagen für die Baustelle

PROIETTORI FILARI PER IL CANTIERE 
Wired floodlights for the construction site / Projecteurs câblés pour le chantier / Proyectores con cable para la obra / Verkabelte Flutlichtanlagen für die Baustelle

TRIPOD-265

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 6 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 100947              

TRIPOD-265
Treppiedi per proiettori (proiettori non inclusi). Estensibile
Tripod for floodlights ( floodlights not included). Expandable
Trépied pour projecteur (phares non fournis). Extensible
Trípode para faros (no incluidos los faros). extensible
Stativ für Strahler (ohne Strahler). Ausziehbar

b 1060 x 1060 x 2650mm

METAL

TRIBAR

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 10 PACKING u / o White Box 

EAN CODE
8 003910 101968              

TRIBAR
Asta per montaggio di 2 proiettori (proiettori non inclusi)
Horizontal bar for installation of 2 floodlights. (floodlights not included)
Barre horizontale pour installation de 2 projecteurs. (Projecteurs non incluses)
Varilla para montar 2 proyectores en trípodes de la gama TRIPOD. (Proyectores 
no incluidos)
Stange zur Befestigung von 2 Strahlern auf Stativen der TRIPOD-Reihe. (Projekto-
ren nicht im Lieferumfang enthalten)

b 495 x 30 x 15mm

METAL

ILLUMINAZIONE GENERALE
PER IL CANTIERE
General lighting for the construction site / Éclairage général pour le chantier 
Iluminación general para la obra / Allgemeinbeleuchtung für die Baustelle

https://www.velamp.com/schede/TRIPOD-265.pdf
https://www.velamp.com/schede/TRIBAR.pdf
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ILLUMINAZIONE GENERALE PER IL CANTIERE 
General lighting for the construction site / Éclairage général pour le chantier / Iluminación general para la obra / Allgemeinbeleuchtung für die Baustelle

ILLUMINAZIONE GENERALE PER IL CANTIERE 
General lighting for the construction site / Éclairage général pour le chantier / Iluminación general para la obra / Allgemeinbeleuchtung für die Baustelle

RibbON 15m

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 2 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 114302              

ST915
Striscia LED luminosa 19.230 lumen
Bright LED strip 19,230 lumens
Bande LED lumineuse 19.230 lumens
Tira de LED brillante 19.230 lúmenes
Heller LED-Streifen 19.230 Lumen

220V AC

Power consumption (W) 185W

q 2835 SMD LED 185W

19.230 Lm

K 4000K

30.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 230 x 190 x 310mm

PLASTIC - OTHER

IP65
WORKING 

TEMPERATURE -10°C + 40°C

CABLE H07RN-F 2x1.0 mm2, 150cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS II

PROLUNGABLE UP TO 50M

F
ENERGY 
CLASS:

19.230
LUMEN 180W 15 m

RibbON 25m

INNER 2  pcs 2 MASTER c  pcs 2 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 114432              

ST925
Striscia LED luminosa 32.000 lumen
Bright LED strip 32,000 lumens
Bande LED lumineuse 32 000 lumens
Tira de LED brillante de 32.000 lúmenes
Heller LED-Streifen 32.000 Lumen

220V AC

Power consumption (W) 305W

q 2835 SMD LED 305W

32.000 Lm

K 4000K

30.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 300 x 200 x 400mm

PLASTIC - OTHER

IP65
WORKING 

TEMPERATURE -10°C + 40°C

CABLE H05RN-F 2x1.0mm2, 150cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS II

PROLUNGABLE UP TO 50M

F
ENERGY 
CLASS:

32.000
LUMEN

305W 25 m

RibbON 50m

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 116139              

ST950
Striscia LED luminosa 65.000 lumen
Bright LED strip 65,000 lumen
Bande LED lumineuse 65 000 lumens
Tira de LED brillante de 65.000 lúmenes
Heller LED-Streifen 65.000 Lumen

220V AC

Power consumption (W) 610W

q 2835 SMD LED 610W

65.000 Lm

K 4000K

30000 hrs

  /  DIFFUSE
b 350 x 250 x 420mm

PLASTIC - OTHER

IP65

CABLE H05RN-F 2x1.0mm2, 150cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS II

FUNCTIONS ON / OFF

PROLUNGABLE NO

F
ENERGY 
CLASS:

65.000
LUMEN

610W 50 m

New! New! New!

https://www.velamp.com/schede/ST915.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST925.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST950.pdf
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ILLUMINAZIONE GENERALE PER IL CANTIERE 
General lighting for the construction site / Éclairage général pour le chantier / Iluminación general para la obra / Allgemeinbeleuchtung für die Baustelle

ILLUMINAZIONE GENERALE PER IL CANTIERE 
General lighting for the construction site / Éclairage général pour le chantier / Iluminación general para la obra / Allgemeinbeleuchtung für die Baustelle

ST092B

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o White Box 

EAN CODE
8 003910 114159              

ST092B
Luce LED 360° su treppiede, ricaricabile
LED 360° tripod worklight, rechargeable
Lampe de travail LED 360° sur trépied, rechargeable
Lámpara de trabajo con trípode LED de 360°, recargable
LED 360° Stativ-Arbeitsleuchte, wiederaufladbar

AC/DC

t LITHIUM-ION 14,4V 18200mAh (INCLUDED)

7  hrs

10  hrs

q 2835 SMD LED 54W

6.000 Lm

K 6400K

30.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 190 x 170 x 1530mm

PLASTIC - PC

IP54

IK IK08

CABLE H03VVH2-F 2x0.75mm2, 150cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS ON / OFF

+ AC/DC CHARGER + SHOULDER STRAP

54W

New! New!

EXCALIBUR

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 2 PACKING u / o Brown box 

EAN CODE
8 003910 113206              

ST121NG
Luce LED 360° su treppiede, con cavo
LED 360° tripod worklight, with cable
Lumière 360° sur trépied LED, avec câble
Lámpara  360° recargable sobre Trípode LED, con cable
360 Grad Arbeitsleuchte auf Stativ, mit Kabel

220V AC

Power consumption (W) 180W

q 2835 SMD LED 180W

21.000 Lm

K 6500K

20.000 hrs

  /  DIFFUSE
b 1600 x 170 x 170mm

PLASTIC - PC

IP54

IK IK10

CABLE H07RN-F 3G1.5mm2, 500cm

2 x Schuko (type F - CEE 7/4)

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS ON / OFF

PROLUNGABLE YES

E
CONTAINING 

PRODUCT

180W

2 SHUKO SOCKETS

3000W  

https://www.velamp.com/schede/ST092B.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST121NG.pdf
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ILLUMINAZIONE GENERALE PER IL CANTIERE 
General lighting for the construction site / Éclairage général pour le chantier / Iluminación general para la obra / Allgemeinbeleuchtung für die Baustelle

ILLUMINAZIONE GENERALE PER IL CANTIERE 
General lighting for the construction site / Éclairage général pour le chantier / Iluminación general para la obra / Allgemeinbeleuchtung für die Baustelle

BLINK ROAD

INNER 2  pcs 10 MASTER c  pcs 10 PACKING u / o Shrink 

EAN CODE
8 003910 200876              

IL08
Lampeggiante stradale 2 LED
2 LED blinking road light
Lampe clignotante de chantier
Lampara intermitente con 2 LED de señalizacion
Baustellenleuchte mit 2 LED

DRY BATTERIES

t 4R25 (NOT INCLUDED)

950  hrs

q 2 STANDARD LED

30.000 hrs
b 185 x 125 x 335mm

PLASTIC - PC

IP44

FUNCTIONS BLINK LIGHT / STEADY LIGHT

+ MULTIFUCTION KEY

DOUBLE BLINK ROAD

INNER 2  pcs 12 MASTER c  pcs 12 PACKING u / o Shrink 

EAN CODE
8 003910 110526              

ST088
Lampeggiante stradale 2 LED LED ricaricabile
2 LED blinking road light
Lampe clignotante de chantier
Lampara intermitente con 2 LED de señalizacion
Baustellenleuchte mit 2 LED

DRY BATTERIES

t 2 x 4R25 (NOT INCLUDED)

900  hrs

q STANDARD LED

30.000 hrs
b 180 x 85 x 360mm

PLASTIC - PC

IP44

FUNCTIONS BLINK LIGHT / STEADY LIGHT

+ MULTIFUCTION KEY

SOLAR BLINK ROAD

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 6 PACKING u / o Shrink 

EAN CODE
8 003910 113084              

ST089S
Lampeggiante stradale 2 LED solare
2 LED solar blinking road light
Lampe clignotante de chantier 2 LED à recharge solaire
Luz intermitente de 2 LED con carga solar
Solarbetriebenes 2-LED-Blinklicht

SOLAR

t NI-MH 1500mAh (INCLUDED)

8  hrs

90  hrs

q 2 STANDARD LED

30.000 hrs
b 340 x 190 x 80mm

PLASTIC - PC

IP44

INSULATION CLASS III

FUNCTIONS BLINK LIGHT / STEADY LIGHT

+ MULTIFUCTION KEY

KEY08

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 200 PACKING u / o Polybag 

EAN CODE
8 003910 104747              

KEY08
Chiavetta multifunzione per lampeggiante IL08, ST088, 
ST089S
Multifunction key for flashing light IL08, ST088, ST089S
Clé multifonction pour feu clignotant IL08, ST088, ST089S
Llave multifunción para luz intermitente IL08, ST088, ST089S
Multifunktionstaste für Blinklicht IL08, ST088, ST089S

b 54 x 45 x 19mm

PLASTIC - ABS

https://www.velamp.com/schede/IL08.010B.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST088.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST089S.pdf
https://www.velamp.com/schede/KEY08.pdf
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LUCI PER I MEZZI DEL CANTIERE 
Lights for construction site vehicles / Feux pour véhicules de chantier / Luces para vehículos de obra / Beleuchtung für Baustellenfahrzeuge

LUCI PER I MEZZI DEL CANTIERE 
Lights for construction site vehicles / Feux pour véhicules de chantier / Luces para vehículos de obra / Beleuchtung für Baustellenfahrzeuge

ST350

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 20 PACKING u / o White box 

EAN CODE
8 003910 114654              

ST350
Luce da lavoro 12 / 24V quadrata 27W
12 / 24V Square Work Light 27W
Lampe de travail carrée 12/  24V 27W
Luz de trabajo cuadrada de 12 / 24V, 27W
Quadratische Arbeitsleuchte 12 / 24V 27W

12 / 24V

q SMD LED 27W

1.800 Lm

K 6000K

25.000 hrs

  /  FOCUS

40 m
b 130 x 105 x 50mm

ALUMINIUM

IP67

CABLE 30cm

FUNCTIONS ON / OFF

1800
LUMEN

E9

ST351

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 20 PACKING u / o White box 

EAN CODE
8 003910 114661              

ST351
Luce da lavoro 12 / 24V rotonda, 27W
12 / 24V Round Work Light 27W
Lampe de travail ronde 12 / 24V 27W
Luz de trabajo redonda de 12 / 24V, 27W
Rundes 12 / 24-V-Arbeitslicht 27W

12 / 24V

q SMD LED 27W

1.800 Lm

K 6000K

25.000 hrs

  /  FOCUS

40 m
b 130 x 115 x 50mm

ALUMINIUM

IP67

CABLE 30cm

FUNCTIONS ON / OFF

1800
LUMEN

E9

ST352

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 20 PACKING u / o White box 

EAN CODE
8 003910 114678              

ST352
Luce da lavoro 12 / 24V quadrata 48W
12 / 24V Square Work Light, 48W
Lampe de travail carrée 12 / 24V 48W
Luz de trabajo cuadrada de 12 / 24V 48W
Quadratische Arbeitsleuchte 12 / 24V 48W

12 / 24V

q SMD LED 48W

2.800 Lm

K 6000K

25.000 hrs

  /  FOCUS

40 m
b 135 x 105 x 55mm

ALUMINIUM

IP67

CABLE 30cm

FUNCTIONS ON / OFF

2800
LUMEN

E9

New! New! New!

https://www.velamp.com/schede/ST350.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST351.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST352.pdf
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LUCI PER I MEZZI DEL CANTIERE 
Lights for construction site vehicles / Feux pour véhicules de chantier / Luces para vehículos de obra / Beleuchtung für Baustellenfahrzeuge

LUCI PER I MEZZI DEL CANTIERE 
Lights for construction site vehicles / Feux pour véhicules de chantier / Luces para vehículos de obra / Beleuchtung für Baustellenfahrzeuge

ST380

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 20 PACKING u / o White box 

EAN CODE
8 003910 114715              

ST380
Lampeggiante LED 12 / 24V con base piana e 2 fili.
12 / 24V LED flashing light with flat base and 2 wires.
Gyrophare LED 12 / 24V avec base plate et 2 fils
Luz LED intermitente de 12 / 24V con base plana y 2 cables
12 / 24V LED-Blinklicht mit flachem Sockel und 2 Kabeln

12 / 24V

q SMD LED 20W

  /  DIFFUSE
b 145 x 145 x 120mm

PLASTIC + METAL

IP65

FUNCTIONS SINGLE FLASH / DOUBLE FLASH

ST381

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 20 PACKING u / o White box 

EAN CODE
8 003910 114722              

ST381
Lampeggiante LED 12 / 24V con base flessbile (DIN).
LED flashing light 12 / 24V with flexible base (DIN)
Gyrophare LED 12 / 24V avec base flexible (DIN)
Luz intermitente LED 12 / 24V con base flexible (DIN)
LED-Blinklicht 12 / 24V mit flexiblem Sockel (DIN).

12 / 24V

q SMD LED 20W

  /  DIFFUSE
b 200 x 140 x 210mm

PLASTIC + METAL

IP65

FUNCTIONS SINGLE FLASH / DOUBLE FLASH

ST382

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 20 PACKING u / o White box 

EAN CODE
8 003910 114739              

ST382
Lampeggiante LED 12 / 24V con base magnetica e spina per 
accendisigari.
12 / 24V LED Flashing Light with Magnetic Base and Cigarette Lighter Plug.
Gyrophare à LED 12 / 24 V avec base magnétique et prise allume-cigare
Luz LED intermitente de 12 / 24V con base magnética y enchufe para encende-
dor de cigarrillos
12 / 24V LED-Blinklicht mit Magnetfuß und Zigarettenanzünderstecker

12 / 24V

q SMD LED 20W

  /  DIFFUSE
b 130 x 130 x 135mm

PLASTIC + METAL

IP65

FUNCTIONS SINGLE FLASH / DOUBLE FLASH

New! New! New!

https://www.velamp.com/schede/ST380.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST381.pdf
https://www.velamp.com/schede/ST382.pdf
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AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD FRANCESE 
Cable reels for construction sites - French standard / Enrouleurs de câbles pour chantiers - Norme française / Enrollador de cable para obra - norma francesa / Baustellenkabeltrommel - Französischer Standard

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD FRANCESE 
Cable reels for construction sites - French standard / Enrouleurs de câbles pour chantiers - Norme française / Enrollador de cable para obra - norma francesa / Baustellenkabeltrommel - Französischer Standard

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE
STANDARD FRANCESE 
Cable reels for construction sites - French standard / Enrouleurs de câbles pour chantiers - Norme française / Enrollador de 
cable para obra - norma francesa / Baustellenkabeltrommel - Französischer Standard

REELHD-FR-25

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 003415              

REELHD-FR-25
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 232 x 160 x 315mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G1.5mm2, 25m

4 x French type 2P+T

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Disjoncteur thermique

Bouton de rembobinage rotatif

Poignée ergonomique isolante

3G
1,5mm²

25 m

REELHD-FR-40

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 003422              

REELHD-FR-40
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 175 x 260 x 360mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G1.5mm2, 40m

4 x French type 2P+T

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Disjoncteur thermique

Bouton de rembobinage rotatif

Poignée ergonomique isolante

3G
1,5mm²

40 m

https://www.velamp.com/schede/REELHD-FR-25.pdf
https://www.velamp.com/schede/REELHD-FR-40.pdf


S•T•A•K Professional worklight and instrumentsProfessioanl  worklight and instruments  S•T•A•K42 43

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD FRANCESE 
Cable reels for construction sites - French standard / Enrouleurs de câbles pour chantiers - Norme française / Enrollador de cable para obra - norma francesa / Baustellenkabeltrommel - Französischer Standard

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD FRANCESE 
Cable reels for construction sites - French standard / Enrouleurs de câbles pour chantiers - Norme française / Enrollador de cable para obra - norma francesa / Baustellenkabeltrommel - Französischer Standard

REELART-FR-25

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 102606              

REELART-FR-25
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 290 x 210 x 370mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 25m

4 x French type 2P+T

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Disjoncteur thermique

Bouton de rembobinage rotatif

Poignée ergonomique isolante

25 m 3G
2,5mm²

REELART-FR-40

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 102613              

REELART-FR-40
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 290 x 210 x 370mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 40m

4 x French type 2P+T

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Disjoncteur thermique

Bouton de rembobinage rotatif

Poignée ergonomique isolante

40 m 3G
2,5mm²

REELPRO-FR-25

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 101500              

REELPRO-FR-25
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 285 x 198 x 360mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 25m

4 x French type 2P+T

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Disjoncteur thermique

Bouton de rembobinage rotatif

Poignée ergonomique isolante

25 m 3G
2,5mm²

REELPRO-FR-40

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 101517              

REELPRO-FR-40
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 285 x 198 x 360mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 40m

4 x French type 2P+T

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Disjoncteur thermique

Bouton de rembobinage rotatif

Poignée ergonomique isolante

40 m 3G
2,5mm²

https://www.velamp.com/schede/REELART-FR-25.pdf
https://www.velamp.com/schede/REELART-FR-40.pdf
https://www.velamp.com/schede/REELPRO-FR-25.pdf
https://www.velamp.com/schede/REELPRO-FR-40.pdf
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AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD FRANCESE 
Cable reels for construction sites - French standard / Enrouleurs de câbles pour chantiers - Norme française / Enrollador de cable para obra - norma francesa / Baustellenkabeltrommel - Französischer Standard

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD FRANCESE 
Cable reels for construction sites - French standard / Enrouleurs de câbles pour chantiers - Norme française / Enrollador de cable para obra - norma francesa / Baustellenkabeltrommel - Französischer Standard

ST305-FR

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 36 PACKING u / o Plastic hanger 

EAN CODE
8 003910 114319              

ST305-FR
Blocco multiprese 5 posizioni , standard francese, con 
interruttore
5 positions multisocket, French Standard. With switch
Multiprise 5 positions, Norme Française. Avec interrupteur
Toma de corriente múltiple de 5 posiciones, estándar francés. Con interruptor
5-polige Mehrfachsteckdose, französischer Standard. Mit Schalter

220V AC

MAX LOAD 3680W

b 440 x 50 x 80mm

PLASTIC - OTHER

IP44

CABLE H05RR-F 3G1.5mm2, 1.5m

5 x Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

French type 2P+T

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS ON / OFF

3G
1,5mm²

PRO725-10F

INNER 2  pcs 6 MASTER c  pcs 6 PACKING u / o Shrink 

EAN CODE
8 003910 102491              

PRO725-10F
Prolunga da cantiere M/F, 10 metri
Construction site extension M/F, 10 meters
Prolongateur chantier M/F, 10 mètres
Allargador para obra M/H, 10 metros
Baustellenerweiterung M/F, 10 Meter

220V AC

MAX LOAD 3500W

b 230 x 230 x 70mm

PLASTIC - OTHER

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 10m

1 x Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

French type 2P+T

INSULATION CLASS I

3G
2,5mm²

PRO725-20F

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 4 PACKING u / o Shrink 

EAN CODE
8 003910 102514              

PRO725-20F
Prolunga da cantiere M/F, 20 mètres
Construction extension cord M/F, French standard
Prolongateur chantier M/F, 20 mètres.
Cable alargador de obra M/H, 20 metros
Baustellenverlängerungskabel M/F, 20 meter

220V AC

MAX LOAD 3500W

b 230 x 230 x 100mm

PLASTIC - OTHER

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 20m

1 x Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

French type 2P+T

INSULATION CLASS I

20 m 3G
2,5mm²

https://www.velamp.com/schede/ST305-FR.pdf
https://www.velamp.com/schede/PRO725-10F.pdf
https://www.velamp.com/schede/PRO725-20F.pdf
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AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD TEDESCO 
Cable reels for construction sites - German standard / Enrouleur de câble de chantier - norme allemande / Enrollador de cable para obra - Norma alemana / Baustellenkabeltrommel - Deutsche Norm

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD TEDESCO 
Cable reels for construction sites - German standard / Enrouleur de câble de chantier - norme allemande / Enrollador de cable para obra - Norma alemana / Baustellenkabeltrommel - Deutsche Norm

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE
STANDARD TEDESCO
Cable reels for construction sites - German standard / Enrouleur de câble de chantier - norme allemande 
Enrollador de cable para obra - Norma alemana / Baustellenkabeltrommel - Deutsche Norm

REELHD-DE-25

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 112216              

REELHD-DE-25
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 160 x 240 x 311mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G1.5mm2, 25m

4 x Schuko (type F - CEE 7/4)

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Thermoschutzschalter

Drehknopf zum Zurückspulen

Isolierter ergonomischer Griff

25 m 3G
1,5mm²

REELHD-DE-40

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 112223              

REELHD-DE-40
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 290 x 180 x 370mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G1.5mm2, 40m

4 x Schuko (type F - CEE 7/4)

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Thermoschutzschalter

Drehknopf zum Zurückspulen

Isolierter ergonomischer Griff

40 m 3G
1,5mm²

https://www.velamp.com/schede/REELHD-DE-25.pdf
https://www.velamp.com/schede/REELHD-DE-40.pdf
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AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD CEE (P17) 
Cable reels for construction sites - EEC (P17) Standard / Enrouleur de câble de chantier - Norme CEE (P17) / Enrollador de cable para obra - Norma CEE (P17) / Baustellenkabeltrommel - EWG-Norm (P17)

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD TEDESCO 
Cable reels for construction sites - German standard / Enrouleur de câble de chantier - norme allemande / Enrollador de cable para obra - Norma alemana / Baustellenkabeltrommel - Deutsche Norm

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE
STANDARD CEE (P17)

Cable reels for construction sites - EEC (P17) Standard / Enrouleur de câble de chantier
 Norme CEE (P17) / Enrollador de cable para obra - Norma CEE (P17) / Baustellenkabeltrommel - EWG-Norm 

(P17)

REELART-DE-25

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 112230              

REELART-DE-25
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 270 x 10 x 400mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 25m

4 x Schuko (type F - CEE 7/4)

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Thermoschutzschalter

Drehknopf zum Zurückspulen

Isolierter ergonomischer Griff

25 m 3G
2,5mm²

REELART-DE-40

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 112247              

REELART-DE-40
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1100W

3200W

b 300 x 180 x 380mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 40m

4 x Schuko (type F - CEE 7/4)

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

+
Thermoschutzschalter

Isolierter ergonomischer Griff

Drehknopf zum Zurückspulen

40 m 3G
2,5mm²

https://www.velamp.com/schede/REELART-DE-25.pdf
https://www.velamp.com/schede/REELART-DE-40.pdf
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AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD CEE (P17) 
Cable reels for construction sites - EEC (P17) Standard / Enrouleur de câble de chantier - Norme CEE (P17) / Enrollador de cable para obra - Norma CEE (P17) / Baustellenkabeltrommel - EWG-Norm (P17)

AVVOLGICAVI PER IL CANTIERE - STANDARD CEE (P17) 
Cable reels for construction sites - EEC (P17) Standard / Enrouleur de câble de chantier - Norme CEE (P17) / Enrollador de cable para obra - Norma CEE (P17) / Baustellenkabeltrommel - EWG-Norm (P17)

RISCALDAMENTO E VENTILAZIONE
PER IL CANTIERE
  Heating and ventilation for the construction site / Chauffage et ventilation pour les chantiers de construction 
Calefacción y ventilación para la obra / Heizung und Lüftung für die Baustelle

REEL-1CEB-25

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 113053              

REEL-1CEB-25
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1000W

3000W

b 230 x 200 x 320mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G1.5mm2, 25m

CEE 2P+T (P17) + Schuko (type F - CEE 7/4)

CEE 2P+T (P17)

INSULATION CLASS I

25 m 3G
1,5mm²

REEL-2CES-25

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 113060              

REEL-2CES-25
Avvolgicavo con protezione termica
Extension cord reel with circuit breaker
Enrouleur électrique avec sécurité thermique
Enrollacable con protecciòn térmica
Kabeltrommel Mit Thermischem Schutz

220V AC

1200W

3600W

b 280 x 200 x 360mm

PLASTIC + METAL

IP44

CABLE H07RN-F 3G2.5mm2, 25m

2 x CEE 2P+T (P17) + Schuko (type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

CEE 2P+T (P17)

INSULATION CLASS I

25 m 3G
2,5mm²

https://www.velamp.com/schede/REEL-1CEB-25.pdf
https://www.velamp.com/schede/REEL-2CES-25.pdf
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RISCALDAMENTO E VENTILAZIONE PER IL CANTIERE 
Heating and ventilation for the construction site / Chauffage et ventilation pour les chantiers de construction / Calefacción y ventilación para la obra / Heizung und Lüftung für die Baustelle

RISCALDAMENTO E VENTILAZIONE PER IL CANTIERE 
Heating and ventilation for the construction site / Chauffage et ventilation pour les chantiers de construction / Calefacción y ventilación para la obra / Heizung und Lüftung für die Baustelle

STH3000W

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 4 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 100404              

STH3000W
Generatore d’aria calda 3kW
3kW Industrial fan heater
Chauffage d’atelier 3kW
Calefacción de taller 3kW
Tragbarer Heiβluftfan 3kW

220V AC

Power consumption (W) 3000W

Current (A) 12,5 - 13,6A

 Required fuse YES 16A

Setting (W) 25W/1500W/3000W
Self-resetting 

Thermostat YES

 Air output (m3/ h) 217m3/ h

 Heating area (m3) 60m3

b 265 x 210 x 290mm

METAL

IP20
WORKING 

TEMPERATURE -15°C / +25°C

CABLE 140cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS 1) FAN ONLY 2) NORMAL POWER 3) HIGH POWER

+
Fan function

Overheating protection

Integrated thermostat

3 kW PTC
Technology

STH5000W

INNER 2  pcs 1 MASTER c  pcs 1 PACKING u / o Brown Box 

EAN CODE
8 003910 102538              

STH5000W
Generatore d’aria calda 5kW
5kW Industrial fan heater
Chauffage d’atelier 5kW
Calefacción de taller 5kW
Tragbarer Heiβluftfan 5kW

380-400V ~ 350Hz

Power consumption (W) 5000W

Current (A) 7,2 - 7,6A

 Required fuse YES 10A

Setting (W) 50W/3300W/5000W
Self-resetting 

Thermostat YES

 Air output (m3/ h) 423m3/ h

 Heating area (m3) 100m3

b 300 x 235 x 345mm

METAL

IP20
WORKING 

TEMPERATURE -15°C / +25°C

CABLE 140cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS 1) FAN ONLY 2) NORMAL POWER 3) HIGH POWER

+
Fan function

Overheating protection

Integrated thermostat

5 kW PTC
Technology

New!

STH2024

INNER 2  pcs 8 MASTER c  pcs 8 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 114272              

STH2024
Generatore d’aria calda 2kW
2kW Industrial fan heater
Chauffage d’atelier 2kW
Calefacción de taller 2kW
Tragbarer Heiβluftfan 2kW

220V AC

Power consumption (W) 2000W

Current (A) 8,3-9,1A

 Required fuse YES 10A

Setting (W) 25W/1000W/2000W
Self-resetting 

Thermostat NO

 Air output (m3/ h) 142m3/ h

 Heating area (m3) 20m3

b 140 x 112 x 140mm

PLASTIC + METAL

IP20
WORKING 

TEMPERATURE -15°C + 25°C

CABLE 140cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS HOT + FAN

+
Fan function

Overheating protection

Integrated thermostat

2 kW PTC
Technology

STH2000W

INNER 2  pcs 8 MASTER c  pcs 8 PACKING u / o Colour Box 

EAN CODE
8 003910 100398              

STH2000W
Generatore d’aria calda 2kW
2kW Industrial fan heater
Chauffage d’atelier 2kW
Calefacción de taller 2kW
Tragbarer Heiβluftfan 2kW

220V AC

Power consumption (W) 2000W

Current (A) 8,3 - 9,1A

 Required fuse YES 10A

Setting (W) 25W/1000W/2000W
Self-resetting 

Thermostat YES

 Air output (m3/ h) 158m3/ h

 Heating area (m3) 40m3

b 210 x 160 x 217mm

METAL

IP20
WORKING 

TEMPERATURE -15°C / +25°C

CABLE 140cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS 1) FAN ONLY 2) NORMAL POWER 3) HIGH POWER

+
Fan function

Overheating protection

Integrated thermostat

2 kW PTC
Technology

https://www.velamp.com/schede/STH3000W.pdf
https://www.velamp.com/schede/STH5000W.pdf
https://www.velamp.com/schede/STH2024.pdf
https://www.velamp.com/schede/STH2000W.pdf
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RISCALDAMENTO E VENTILAZIONE PER IL CANTIERE 
Heating and ventilation for the construction site / Chauffage et ventilation pour les chantiers de construction / Calefacción y ventilación para la obra / Heizung und Lüftung für die Baustelle

MARSHALL 2KW

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 4 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 114456              

STH2208
Generatore d’aria calda 2kW
2kW Industrial fan heater
Chauffage d’atelier 2kW
Calefacción de taller 2kW
Tragbarer Heiβluftfan 2kW

220V AC

Power consumption (W) 2000W

Current (A) 8,3-9,1A

 Required fuse YES 10A

Setting (W) 22W/1000W/2000W
Self-resetting 

Thermostat YES

 Air output (m3/ h) 140m3/ h

 Heating area (m3) 20m3

b 210 x 130 x 260mm

PLASTIC + METAL

IP20
WORKING 

TEMPERATURE -15°C + 25°C

CABLE 140cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS HOT + FAN

+
Fan function

Overheating protection

Integrated thermostat

2 kW PTC
Technology

MARSHALL 3KW

INNER 2  pcs 4 MASTER c  pcs 4 PACKING u / o Colour box 

EAN CODE
8 003910 114463              

STH3208
Generatore d’aria calda 3kW
3kW Industrial fan heater
Chauffage d’atelier 3kW
Calefacción de taller 3kW
Tragbarer Heiβluftfan 3kW

220V AC

Power consumption (W) 3000W

Current (A) 12,5-13,6A

 Required fuse YES 16A

Setting (W) 7W/2000W/3000W
Self-resetting 

Thermostat YES

 Air output (m3/ h) 322m3/ h

 Heating area (m3) 30m3

b 290 x 130 x 230mm

PLASTIC + METAL

IP20
WORKING 

TEMPERATURE -15°C + 25°C

CABLE 140cm

Type E / F - 2 pin (EU Hybrid)

INSULATION CLASS I

FUNCTIONS HOT + FAN

+
Fan function

Overheating protection

Integrated thermostat

3 kW PTC
Technology

New! New!

https://www.velamp.com/schede/STH2208.pdf
https://www.velamp.com/schede/STH3208.pdf
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1 Cifra: protezione contro il contatto di corpi solidi
1 st figure:  protection against solid bodies 

1° Cifra: Protección contra el contacto de cuerpos sólidos

2 Cifra: protezione dalla penetrazione di liquidi
2 nd figure: protection against liquids 

2° Cifra: Protección contra la penetración de líquidos.

IP TESTS IP TESTS

0 Nessuna protezione
No protection
Ninguna protección

0 Nessuna protezione
No protection 
Ninguna protección

1 50 mm Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio-
ri a 50 mm (dal contatto accidentale con le mani)
Protected against solid bodies larger than 50 mm (eg. : 
accidental contact with the hand)
Protección contra cuerpos sólidos de dimensiones 
superiores a 50 mm (por contacto accidental con las 
manos)

1 Protezione dalla caduta verticale di gocce 
d’acqua (condensa)
Protected against vertically-falling drops of water 
(condensation) 
Protección de la caída vertical de gotas de agua 
(agua de condensación)

2 12,5 mm Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio-
ri a (dal contatto accidentale con le mani) 12,5 mm
Protected against solid bodies larger than  2,5 mm (eg. : 
accidental contact with the hand) 
Protección contra cuerpos sólidos de dimensiones 
superiores a 12,5 mm (por contacto accidental con las 
manos)

2 15° Protezione dalla caduta di gocce d’acqua incli-
nazione max 15°
Protected against drops of water falling at up to 
15° from the vertical 
Protección de la caída de gotas de agua, inclina-
ción max 15°

3 2,5 mm
Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio-
ri a 2,5 mm (utensili, cavi)
Protected against solid bodies larger than 2,5 mm 
(tools, wires) 
Protección contra cuerpos sólidos de dimensiones 
superiores a 2,5 mm (útiles, cables)

3 60° Protezione dalla caduta di gocce d’acqua incli-
nazione max 60°
Protected against drops of rainwater at up to 60° 
from the vertical
Protección de la caída de gotas de agua, inclina-
ción max 60°

4 1 mm
Protezione contro corpi solidi di dimensioni superio-
ri a 1 mm (piccoli utensili, cavi sottili)
Protected against solid bodies larger than 1 mm (fine 
tools, small wires) 
Protección contra cuerpos sólidos de dimensiones 
superiores a 1 mm (pequeños utensilios, cables finos)

4 Protezione contro gli spruzzi d’acqua prove-
nienti da tutte le direzioni
Protected against projections of water from all 
directions
Protección contra las rociadas de agua desde de 
todas las direcciones

5 Protezione contro la polvere (no deposito dannoso) 
Protected against dust (no harmful  deposit) 
Protección contra los polvo (no depósito dañino)

5 Protezione contro getti d’acqua provenienti da 
tutte le direzioni.
Protected against jets of water from all directions 
Protección contra chorros de agua desde todas las 
direcciones

6 Protezione completa dalla polvere
Completely protected against dust 
Protección completa contra los polvos. 

6 Protezione contro ondate o getti d’acqua 
potenti
Completely protected against jets of water or 
similar force to heavy seas.
Protección contra olas o poderosos chorros de 
agua.

7

m
1 mc

51
ni

m

Protezione contro gli effetti dell’immersione
Protected against the effects of immersion
Protección contra los efectos de la inmersión

8

m

Protezione contro gli effetti della prolungata 
immersione a condizioni particolari.
Protected against effects of prolonged immersion 
under specified conditions
Protección contra los efectos de inmersión prolon-
gada en condiciones especiales 

GRADO DI PROTEZIONE IP  
INDEX OF PROTECTION  - GRADO DE PROTECCIÓN IP

Livello 
IK

Test Equivalente dell’impatto h (cm) 
Mechanical Protection Weight x Swing

Resistenza all’impatto
Impact energy (J)

00  Nessuna protezione - No protection - Ninguna protección 0 J

01 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 0.25 kg da un'altezza di 56 mm
Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 56 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 56 mm.

Protetto contro l’impatto di 0.14 joules. 
Protected against 0.14 joules impact.
Protegido contra el impacto de 0,14 joules

02 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 0.25 kg da un’altezza di 80 mm.
Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 80 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 80 mm.

Protetto contro l’impatto di 0.2 joules. 
Protected against 0.2joules impact.
Protegido contra el impacto de 0,2 joules

03 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 0.25 kg da un’altezza di 140 mm.
Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 140 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 140 mm

Protetto contro l’impatto di 0.35 joules.
Protected against 0.35 joules impact.
Protegido contra el impacto de 0,35 joules

04 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 0.25 kg da un’altezza di 200 mm.
Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 200 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 200 mm

Protetto contro l’impatto di 0.50 joules.
Protected against 0.50 joules impact.
Protegido contra el impacto de 0,50 joules

05 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 0.25 kg da un’altezza di 280 mm.
Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 280 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 280 mm

Protetto contro l’impatto di 0.70 joules. 
Protected against 0.70 joules impact.
Protegido contra el impacto de 0,70 joules

06 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 0.25 kg da un’altezza di 400 mm.
Equivalent to impact of 0.25 kg mass dropped from 400 mm above impacted surface.
Equivalente al impacto de un objeto de 0.25 kg desde una altura de 400 mm.

Protetto contro l’impatto di 1 joules.
Protected against 1 joules impact.
Protegido contra el impacto de 1 joule.

07 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 0.5 kg da un’altezza di 400 mm.
Equivalent to impact of 0.5 kg mass dropped from 400 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 0.5 kg desde una altura de 400 mm.

Protetto contro l’impatto di 2 joules. 
Protected against 2 joules impact. 
Protegido contra el impacto de 2 joules.

08 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 1.7 kg da un’altezza di 300 mm.
Equivalent to impact of 1.7 kg mass dropped from 300 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 1,7 kg desde una altura de 300 mm.

Protetto contro l’impatto di 5 joules.  
Protected against 5 joules impact. 
Protegido contra el impacto de 5 joules.

09 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 5 kg da un’altezza di 200 mm.
Equivalent to impact of 5 kg mass dropped from 200 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 5 kg desde una altura de 200 mm

Protetto contro l’impatto di 10 joules.  
Protected against 10 joules impact. 
Protegido contra el impacto de 10 joules

10 Equivalente dell’impatto di un oggetto di 5 kg da un’altezza di 400 mm.
Equivalent to impact of 5 kg mass dropped from 40 mm above impacted surface
Equivalente al impacto de un objeto de 5 kg desde una altura de 400 mm

Protetto contro l’impatto di 20 joules. 
Protected against 20 joules impact. 
Protegido contra el impacto de 20 joules.

L‘indicazione della resistenza meccanica IK è composta dalle lettere IK e il suo livello in una scala di undici gradi (da “00” a “10”).
Più alto è il valore numerico del parametro IK, maggiore è la sua resistenza meccanica. 
The Mechanical Protection ratings are defined by an IK rating, and IK ratings indicate how much impact energy an object can with stand. 
This energy is measured in joules, and the test is quite simply hitting the object with a known weight dropped from a known distance.
La indicación de la resistencia mecánica IK es compuesta por las letras IK y su nivel en una escala de once grados (de “00” a “10”).
Cuanto mayor sea el valor numérico del parámetro IK, mayor será su resistencia mecánica.

GRADO DI RESISTENZA MECCANICA
DEGREE OF PROTECTION AGAINST MECHANICAL WEAR & TEAR EN 62262 - GRADO DE RESISTENCIA MECÁNICA
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Cod. Prodotto Ean Code Imballo Inner Master Pag.
BATTST224 8003910110946 White Box 1 10 20

FATEX01 8003910006287 Blister 6 48 4
FATEX08 8003910109490 Blister 6 36 4
HEADEX 8003910902749 Blister 6 36 5

IL08 8003910200876 Shrink 10 10 34
IMR90 8003910101951 Blister 6 48 10
IS409 8003910904453 Blister 6 24 15
KEY08 8003910104747 Polybag 1 200 35

PRO725-10F 8003910102491 Shrink 6 6 44
PRO725-20F 8003910102514 Shrink 4 4 44

R920 8003910902152 Colour Box 4 4 19
R930 8003910100534 Colour Box 6 6 19

REEL-1CEB-25 8003910113053 Brown Box 1 1 50
REEL-2CES-25 8003910113060 Brown Box 1 1 50

REELART-DE-25 8003910112230 Brown Box 1 1 48
REELART-DE-40 8003910112247 Brown Box 1 1 48
REELART-FR-25 8003910102606 Brown Box 1 1 42
REELART-FR-40 8003910102613 Brown Box 1 1 42
REELHD-DE-25 8003910112216 Brown Box 1 1 47
REELHD-DE-40 8003910112223 Brown Box 1 1 47
REELHD-FR-25 8003910003415 Brown Box 1 1 41
REELHD-FR-40 8003910003422 Brown Box 1 1 41

REELPRO-FR-25 8003910101500 Brown Box 1 1 43
REELPRO-FR-40 8003910101517 Brown Box 1 1 43

SPOTEX 8003910106758 Brown Box 1 10 5
ST005 8003910112346 Blister 6 24 9
ST007 8003910113121 Blister 6 24 10
ST088 8003910110526 Shrink 12 12 34

ST089S 8003910113084 Shrink 6 6 35
ST092B 8003910114159 White Box 1 1 32
ST096 8003910108608 Colour Box 6 24 11

ST121NG 8003910113206 Brown box 1 2 33
ST143 8003910109735 Blister 6 24 11
ST144 8003910115118 Colour box 4 16 12
ST201 8003910107663 Blister 6 36 17
ST207 8003910108271 Colour Box + Display 6 48 16
ST219 8003910111165 Blister 4 24 17

ST223NG 8003910112582 Colour Box 2 8 21
ST224BT 8003910110939 Colour box 4 4 20
ST225NG 8003910112599 Colour Box 2 8 21

ST228 8003910113046 Colour Box 2 8 22
ST305-FR 8003910114319 Plastic hanger 6 36 45

ST337 8003910105409 Blister 6 24 9
ST350 8003910114654 White box 1 20 36
ST351 8003910114661 White box 1 20 36
ST352 8003910114678 White box 1 20 37
ST380 8003910114715 White box 1 20 38
ST381 8003910114722 White box 1 20 38
ST382 8003910114739 White box 1 20 39
ST472 8003910107434 Colour Box 6 24
ST476 8003910114531 Blister + Display 6 48 14

ST748NG 8003910114166 Colour box 2 2 26
ST755NG 8003910113237 Brown box 2 2 27

ST915 8003910114302 Colour box 2 2 30
ST925 8003910114432 Colour box 2 2 30
ST950 8003910116139 Colour box 1 1 31
STA40 8003910113022 Colour Box 2 8 25
STA65 8003910113039 Colour Box 2 8 25

STH2000W 8003910100398 Colour Box 8 8 52
STH2024 8003910114272 Colour box 8 8 52
STH2208 8003910114456 Colour box 4 4 54

STH3000W 8003910100404 Colour Box 4 4 53
STH3208 8003910114463 Colour box 4 4 54

STH5000W 8003910102538 Brown Box 1 1 53
TRIBAR 8003910101968 White Box 1 10 28

TRIPOD-265 8003910100947 Brown Box 6 6 28
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F1 F1 F1 F1

F1bis

F1bis

F1bis

F2 F2F4 F3

F6 F5 F7 F8 F8

F1 10(L) x 8,25(H) cm
F1bis 10(L) x 13,5 (H) cm

F2 10(L) x 20 (H) cm
F3 20,5 (L) x 20 (H) cm
F4 15,25 (L) x 20 (H) cm
F5 15,25 (L) x 31,75 (H) cm
F6 10 (L) x 31,75 (H) cm
F7 31 (L) x 31,75 (H) cm
F8 15,25 (L) x 43,5 (H) cm

Tipo di imballo
u / o

INNER
2  pcs

MASTER
c  pcs

Blister F2 12 144

INDICE ALFABETICO PRODOTTI
Alphabetical index product  - index alphabétique des produits - índice alfabético de productos - Alphabetischen Index Produkte

LEGENDA FORMATI BLISTER
Blister format legend  - Légende du format blister - Leyenda formato blister - Legende zum Blisterformat

SCARICO DI RESPONSABILITÀ
Disclaimer 
Clause de non-responsabilité
Descargo de responsabilidad 
Haftungsausschluss

Il valori in Lumen dichiarati si riferiscono al valore più alto emesso dalla sorgente luminosa
Per ore di autonomia si dichiara il valore più alto di durata luminosa della sorgente luminosa
Le immagini sono fornite al solo scopo illustrativo e non costituiscono elemento contrattuale.
Velamp Industries S.r.l si riserva di apportare, in qualsiasi momento, ogni modifica ritenuta necessaria. 

The declared Lumen value is released at the highest value emitted by the light source
For hours of autonomy, the highest value of luminous duration of the light source is declared 
All images are for illustrative purposes only and do not constitute a contractual element. Velamp Industries 
S.r.l reserves the right, in any given moment, to make necessary changes if required.

La valeur du lumen déclarée est libérée à la valeur la plus élevée émise par la source lumineuse
Les heures d’autonomie sont déclarées comme la valeur la plus élevée de la durée lumineuse de la source 
lumineuse. 
Photos et caractéristiques non contractuelles. Velamp Industries et ses filiales se réservent le droit de modifier 
sans préavis les caractéristiques techniques ou esthétiques de tout produit.

El valor de lúmenes declarado se libera al valor más alto emitido por la fuente de luz.
Las horas de autonomía se declaran como el valor más alto de duración luminosa de la fuente de luz. 
Las imágenes tienen fin ilustrativo y no constituyen elementos contractuales. Velamp Industries S.r.l se 
reserva el derecho a efectuar en cualquier momento y sin previo aviso las modificaciones que considere 
oportunas.

Der angegebene Lumenwert wird bei dem höchsten von der Lichtquelle abgegebenen Wert abgegeben
Autonomiestunden werden als der höchste Wert der Leuchtdauer der Lichtquelle angegeben.
Die Bilder dienen der Veranschaulichung und stellen keine vertraglichen Inhalte dar.  Velamp Industries 
S.r.l. behält sich das Recht vor, jederzeit technische Änderungen und Änderungen am Design vorzunehmen.

Per ogni prodotto imballato in blister Velamp fa riferimento a 9 standard dimensionali che 
trovate illustrati qui sotto.
Tutti i nostri blister sono OMOTETICI per consentire:
- risparmio di spazio
- miglior efficienza commerciale

For each product packed in blister Velamp refers to 9 dimensional standards that you find 
illustrated below.
All our blisters are homothetic to allow:
- space saving
- better commercial efficiency 

Pour chaque produit conditionné sous blister Velamp se réfère à 9 normes dimensionnelles 
que vous trouverez illustrées ci-dessous.
Tous nos blisters sont homothétiques pour permettre :
- gain de place
- meilleure efficacité commerciale

Para cada producto envasado en blíster, Velamp se refiere a 9 patrones dimensionales que 
encontrará ilustrados a continuación.
Todas nuestras ampollas son homotéticas para permitir:
- ahorro de espacio
- mejor eficiencia comercial

Für jedes im Blister verpackte Produkt bezieht sich Velamp auf 9 Maßstandards, die Sie unten 
dargestellt finden.
Alle unsere Blasen sind homothetisch, um Folgendes zu ermöglichen:
- Platzsparend
- bessere kommerzielle Effizienz
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PROIETTORI FILARI PER IL CANTIERE 
Wired floodlights for the construction site / Projecteurs câblés pour le chantier / Proyectores con cable para la obra / Verkabelte Flutlichtanlagen für die Baustelle

VELAMP INDUSTRIES SRL - Viale Italia 59 - 20094 Corsico (MI)  Italy
Tel. +39 02.45.10.08.07 - Fax +39 02.44.01.627 - info@velamp.com - www.velamp.com

Velamp Industries France SARL SIRET : 7888 10869 00016 APE : 4791B - 6, Rue Edouard Nignon BP 37201 - 44372 Nantes CEDEX 3
 Tel. +33 (0) 2 44 84 69 66 - Fax +33 (0) 2 44 84 69 49 -  spadulazzi@velamp.com

Velamp Industries Deutschland GmbH - Westerbachstrasse 23f, 61476 Kronberg
 Tel. +49 171 83 17 407 - c.bajjaly@velamp.com
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